Віньковецька ЦРБ


Поетичний альбом
       до 120-річчя від дня народження П.Тичини
2011 р.

Дійові особи: 

Ведучі

Інтелігентка 
Селянка 
Комуністка Дівчата в чорному
На сцені – книжкова виставка «Молодий я, молодий…».
Звучить лірична музика. (1 початок)
Ведучий.  Доброго дня! Запрошуємо вас до перегляду поетичного альбому «Душа моя сонця намріяла…», що присвячений 120 річниці з дня народження Павла Тичини.
Ведучий.. ... я полюбив Тичину, спізнавши його трагічну долю — бути всенародним, тобто державним поетом, коли <...> довершилася його всенародна слава, але слава не генія, а пігмея. Слава генія, змушеного бути пігмеєм, блазнем при дворі кривавого короля, була заборонена. Слава ж пігмея, що став па​разитувати на тлі генія, була забезпечена величезним пропагандистським трестом (Василь Стус)

Ведучий..
Усі вже звикли: геніїв немає.
Поснулим душам звелено хропти.
Епоха несприятлива — ламає
іще в колисці геніям хребти.
Колись, давно, були якісь гіганти. 
Тепер зручніші виміри — пігмей. 
Напівнездари чи напівталанти, 
в космічний вік - дрімучий Птолемей. 
І живемо. Земля ще нас тримає. 
А вже мистецтво ждать перестає. 
Усі вже звикли: геніїв немає. 
А що, як є? Зацькований, а є?!
А що, як він між нами ходить, геній? 
Вивозить з бруду цей потворний час. 
Що, як за це вже зараз в наших генах 
нащадки наші зневажають нас?!
Ліна Костенко
Звучить лірична музика.(2 біографія, )мелодія стишується
Ведучий. Павло Григорович Тичина народився в селі Піски Чернігівської області 27 січня 1891 р. в сім'ї священика. Мистецтво, а саме музика, спів і маляр​ство, посідали чільне місце у цій родині. Тож не див​но, що з дитинства майбутній письменник бачив се​бе музикою або художником, адже мав від природи абсолютний слух і хист до малювання.
1901-1907 рр. – навчання в Чернігівському ду​ховному училищі, потім у семінарії. 1913 р. Тичина вступає до Київського комерційного інституту, працює на різних роботах, у 1913-1914 рр. – у редакції ліберального україномовного журналу «Світло», а після його закриття – у Чернігівському статистично​му бюро. У 1916-1917 рр. – помічник хормейстера в українському театрі Миколи Садовського. 1920 р. подорожував із капелою «Думка» Правобережною Україною від Києва до Одеси. Тоді ж організував хор (з 1921 р. – Капела-студія ім. Миколи Леонтовича), з яким виступав до 1923 р. З 1923 по 1934 р. – співре​дактор журналу «Червоний шлях» (Харків). Входить до заснованої 1923 р. Спілки пролетарських письменників України «Гарт». 1926 р. взяв активну участь у створенні ВАПЛІТЕ (Вільної академії про​летарської літератури), яку очолив Микола Хвильо​вий, куди ввійшли й колишні члени «Гарту».
1912 р. починає друкувати свої твори в часопи​сах «Літературно-науковий вісник», «Рідний край», «Українська хата» та інших.
1918 (1919) р. виходить перша книжка його віршів «Сонячні кларнети», яка дістала схвальну оцінку критики; 1920 р. – збірки «Замість сонетів і октав» і «Плуг»; 1924 р. – збірка «Вітер з України».
Мелодія виключається
Ведучий. У часи страшної наруги над українською науко​вою й мистецькою елітою, коли приводом для зни​щення могло стати не тільки друковане, а й просто необережно мовлене слово, Тичина мусив вижива​ти, як умів чи як йому дозволили це зробити. Вини​щити всіх влада не прагнула, бо хтось же мусив утверджувати і прославляти її в умах пересічних громадян. Тичині довелося виконувати цю прикру місію. Оспівувати, закликати і боротись – ось три дозволи, які давала радянська влада українським поетам. Відповідно і збірки поетичних творів мали вже зовсім не поетичні назви: «Партія веде» (1934), «Сталь і ніжність» (1941). В історії літератури вони зосталися просто прецедентами. А справжню на​родну любов і повагу, які лишили його ім'я в пам'яті поколінь, Тичині принесли «Сонячні кларнети».
Влітку 1943 року під час поранення внаслідок нальоту німецької авіації під Харковом  потрапив у лікарню й під наркозом несподівано почав віршувати. Так народилась одна із кращих його поезій «Я утверждаюсь!». Після війни Тичина перебував на високих посадах Міністра освіти, депутата Верховної Ради СРСР та УРСР. Саме Тичина домігся, щоб школи з викладанням українською мовою перевели з околиць Києва у центр. Відстоював поет українську мову і на депутатських зібраннях та при прийнятті важливих державних рішень. Протестуючи проти нав’язаного народові Закону Про школу, за яким національну мову і літературу дитина мала право не вивчати, Павло Тичина несподівано для всіх демонстративно пішов з посади Голови Верховної Ради УРСР та заступника Голови Ради національностей  Верховної Ради УРСР. На такий вчинок тоді треба було мати велику мужність. Тичина ж також виявився тим єдиним депутатом, який не побажав голосувати за такий закон. Цього йому не забули: не дали Ленінської премії, не дозволили стати лауреатом Нобелівської. Лауреат Державної премії УРСР ім. Т.Г.Шевченка (1962) — за вибрані твори в 3 томах (1957)
Помер 1967 р.
Звучить лірична музика.( 3 вірші)
Ведучий. Давайте влаштуємо Тичинівські поетичні читан​ня. 
Читець. Молодий я, молодий.
 Повний сили та одваги. 
Гей, життя, виходь на бій, –

Пожартуєм для розваги!
Гей, життя, ставай, тремти!
Дай я з тебе посміюся.
Хто сміліший: я чи ти —      
Подивлюся, подивлюся.
Горе?..біль? - як жарт мине. 
Скільки сили молодої! 
Чи ж моя рука здригне, 
Що йде битись без озброї?
Молодий я, молодий,
 Повний сили та одваги. 
Гей, життя, виходь на бій, -
пожартуєм для розваги!
Читець. 
О, я не невільник, 
я ваш беззаконник.
Я – сонце прихильник, 
я — вогнепоклонник.
Ненавиджу темне 
життєве болото. 
Я в душу таємне 
ловлю сонцезлото.
Молюсь я у храмах 
струнчастого гаю. 
Там блискавок замах 
сліпучий без краю!
Люблю я любов'ю, 
що раптом зростає, 
що кропиться кров'ю, 
веселкою грає...
Я  ранок стрічаю, 
мов друга: " Йди, світлий! " 
І всіх розцвічаю, 
і сам я розквітлий.
Мелодія виключається
Ведучий. А що говорять читачі про поета? Послу​хаймо.
Підходять троє дівчат: Інтелігентка, Селянка і Комуністка.
Інтелігентка.
Еллади карта, Коцюбинський, 
на етажерці лебідь: 
оце і вся моя кімната,— 
заходьте коли-небудь!
Я привітаю, наче друга.. 
Ах, я давно Вас ждала, 
ще як над книжкою поезій 
сміялася, ридала.
Мені все сниться: сонце, співи, 
і Ви, і день весняний, –

і от я з Вами вже знайома, 
поете мій коханий.
Селянка.
Ви десь, мабуть, не з наших сел, 
або ж... о ні, не смію. 
Читала Вас я – і не все, 
не все я розумію.
Чи я у полі, чи в лісу –

усе мені здається:
 у Вас у книжці неживе,
 а тут живе, сміється...
Про Вас недавно хтось писав:
 "Поезії окраса". 
А все ж таки у Вас не так, 
не так, як у Тараса...
Комуністка.
Я комуністка, ходжу в "чужому",
обрізала косу. –
І Вам не соромно співати
в цей час про сонце, про красу?
Пишу до Вас, бо так схотіла. 
Скажіть мені: 
кому потрібні рахітичні 
оті сонети та пісні?

Народу, скажете? голодним? –

Нещасна, жалка ж та рука, 
що тріолетами годує 
робітника.
Поки прощайте, не здивуйте — 
це ж не любовний лист. 
А втім, скажу: Ви – сила, 
і з Вас ще буде комуніст.
Звучить музична заставка ( 4 паганіні). Двоє дівчат зникають за кулісами, усі інші застигають у напіврусі на своїх місцях.
Інтелігентка (стає ліворуч від столу). "Тичина "Сонячних кларнетів" –увесь у провесні української революції. Та згодом космічний гомін набуває драма​тизму. Світ поета починає двоїтися. На екрані його душі з'являються похмурі хмари. Доба радості закінчилася. Настала звична для нашої національної психології тра​гічна доба" (Василь Стус).
Читці  по черзі читають вірші. Після читання кож​ного з віршів до читця підходить дівчина в чорному і веде його за куліси.
Читець. 

Одчиняйте двері –

Наречена йде!
Одчиняйте двері –

Голуба блакить! 
Очі, серце і хорали 
Стали,
              Ждуть...
Одчинились двері — 
Горобина ніч! 
Одчинились двері –

Всі шляхи в крові! 
Незриданними сльозами 
Тьмами
                     Дощ...
Читець.
Зразу ж за селом –

всіх їх розстріляли, 
всіх пороздягали, 
з мертвих насміхали, 
били їм чолом.
Випала ж зима! –

Що тепер всім воля, 
врізали вам поля, 
в головах тополя, 
а голів нема.
Читець. 

На Аскольдовій Могилі 
поховали їх — 
тридцять мучнів українців, 
славних, молодих... 
На Аскольдовій Могилі 
Український цвіт! — 
По кривавій по дорозі 
Нам іти у світ.
Читці зникають за кулісами. 
Звучить лірична музика. (5 О панно Інно)
Ведучий. Якось Павло Тичина прочитав у товаристві свій вірш «Арфами, арфами...» 
Арфами, арфами – 

золотими; голосними обізвалися гаї

Самодзвонами.

Йде весна

Запашна

Квітами-перлами

Закосичена…

Усім він сподобався, тільки одна дівчина, на ймення Поля, сказала:
Поля. А я знаю подібний у Вороного — «Блакитна панна».
Має крилами весна
запашна, 
Лине вся в прозорих шатах, 
У серпанках і блаватах... 
Сяє усміхом примар
з-поза хмар 
Попелястих, пелехатих... 
Ведучий. Павло Григорович також знав цей вірш... і зрозумів, що Поля хоче натякнути, ніби його, Тичинин, вірш неоригінальний чи навіть   запозичений.   Знітився,   не знав,   що   відповісти... Втрутилась Інна — сестра Полі.
Інна. У вас, Павле, зовсім інша музика, зовсім не той настрій... Микола Кіндратович милується весною, як, пробачте, добродушний   дідок — молодою   дівчиною.    Він намагається описати її ще кращою, ніж вона є... А у вас — весна ваша ровесниця, як ось Поля чи я. І ви говорите те, що бачите й відчуваєте...
Ведучий. Павло мовчки дивився на дівчат і думав про Полю. Гарна, миловидна, запальна... Він розумів, що вона йому дуже-дуже подобається. А от чи він їй? Він ще не знає, що буде далі... А далі буде так. Він із Полею стрічатиметься не раз. Покохає її щемно-безнадійно. Читатиме вірші, говорити​ме про музику, але Поля чогось не договорюватиме...
Цьому моменту в житті Тичини художник Михайло Жук присвятив своє загадкове панно «Біле і чорне». 
Ведучий. На передньому плані — дві постаті: темноволосий юнак в античному одязі і русява дівчина із схрещеними на грудях руками. Хлопець насолоджується чарівними звуками сопілки. Задума і стриманість на ніжному личкові юнки. Його півпостать охоплюють широкі чорні крила, а її — білі. Створюється таке враження, що вони повільно рухаються до нас.
Навколо юнака і дівчини буяють квіти. Ближче до нього — соняшники, чорнобривці, жовті гвоздики (спектр теплих кольорів), а біля неї — віоли, синьоха лазорева, татарська гвоздика (холодні тони).

Портрет юнака написаний з двадцятилітнього Павла Тичини, а дівчини — з Поліни Коновал (доньки чернігівського поета і драматурга І.О.Вороньківського), яка була першим юнацьким коханням поета. Художник знав історію нещасливої любові свого учня... Переконавшись, що дівчина його не любить, перестраждавши і перемучившись, Тичина напише вірш «О, панно Інно...» і подарує сестрі Поліни.
О, панно Інно, панно Інно! 
Я сам. Вікно, Сніги... 
Сестру я вашу так любив — 
Дитинно, злотоцінно. 
Любив? — Давно. Цвіли луги...
О панно Інно, панно Інно.
Любові усміх квітне раз — ще й тлінно.
Сніги, сніги, сніги... 
Я Ваші очі пам'ятаю, 
Як музику, як спів. 
Зимовий вечір. Тиша. Ми.
Я Вам чужий — я знаю. 
А хтось кричить: ти рідну стрів!
І
раптом — небо... Шепіт гаю...
О ні, то очі Ваші.— Я ридаю.
Сестра чи Ви? — Любив...
Ведучий. Станіслав Тельнюк у літературно-критичному на​рисі «Червоних сонць протуберанці» про цей вірш напише: «Кожне слово — мов клавіш. Кожне слово — мов інший звук, інший настрій. Все йде на нюансах. Цнотливо. Чисто. Без жодного зайвого слова, яке здатне зіпсувати все враження. Вірш — мов кришталевий палац, де все просвічує навколо і де не треба ні барви, ні звуку — все це замінює благородство граней чистого скла...
Для таких поезій потрібен колосальний заряд почуттів. Такі поезії не пишуться щодня. Навіть Павлом Тичиною».
Ведучий.  Хто ж ти єси, Тичино?

Без сумніву, геніальний поет. І — геніальний блазень. Живіший од живих і мертвіший мертвих.

Його трагедія відбила трагедію його рідного народу. І вже тому він є часткою історії свого народу («бо те, що всім народом пережито,— воно святе, його ти поважай»).

Поет мав право писати:

 Не Зевс, не Пан, не Голуб-Дух, –

Лиш Сонячні Кларнети. 
У танці я, ритмічний рух, 
В безсмертнім – всі  планети.
Я був – не  Я. Лиш. мрія, сон. 
Навколо — дзвонні згуки, 
І пітьми творчої хітон, 
І благовісні руки.

Прокинувсь я – і  я вже Ти: 
Над мною, підо мною 
Горять світи, біжать світи 
Музичною рікою.
І стежив я, і я веснів: 
Акордились планети. 
Навік я взнав, що Ти не Гнів –

Лиш Сонячні Кларнети.
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